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EB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN

2006/EES/35/01Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4187 – Metso/Aker Kværner)

1. Framkvæmdastjórninni barst 23. júní 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) og í kjölfar vísunar samkvæmt 5. mgr. sömu greinar um fyrirhugaða samfylkingu 
þar sem finnska fyrirtækið Metso Corporation („Metso“) öðlast með hlutafjár- og eignakaupum að 
hluta yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir starfsemi fyrirtækisins Aker 
Kværner ASA á sviði pappírsdeigs og orku í Svíþjóð („AKPP“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Metso: þróun og framleiðsla iðnvéla, m.a. til framleiðslu pappírsdeigs, og stýring tækniferla

– AKPP: vélar og kerfi fyrir efnavinnslu pappírsdeigs

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 153, 1. júlí 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4187 – Metso/Aker Kværner, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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2006/EES/35/02Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4225 – Celsa/Fundia)

1. Framkvæmdastjórninni barst 22. júní 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
 nr. 139/2004 (1) og í kjölfar vísunar samkvæmt 5. mgr. sömu greinar um fyrirhugaða samfylkingu þar 
sem spænska fyrirtækið Celsa Group („Celsa“) öðlast með rekstrarsamningi á vegum hins spænska 
Steel Management Services SL („SMS“) að fullu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar yfir sænska fyrirtækinu Fundia.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Celsa: framleiðsla og sala á stálbendingarvörum

– Fundia: framleiðsla og sala á stálbendingarvörum

– SMS: rekstur járn- og stálfyrirtækja

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 155, 4. júlí 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og 
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4225 – Celsa/Fundia, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4245 – ABP/Europe Realty/Host/HHR Euro CV-HHR TRS CV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 27. júní 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem hollenska fyrirtækið Stichting Pensioenfonds 
ABP („ABP“), singapúrska fyrirtækið Europe Realty Holdings Pte. Ltd. („Europe Realty“), sem 
rekur viðskiptin gegnum hið singapúrska dótturfyrirtæki sitt Jasmine Hotels Private Limited 
(„Jasmine Hotels“), og bandaríska fyrirtækið Host Hotels & Resorts, Inc. („Host“) öðlast með 
hluthafasamningi í sameiningu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir 
hollensku fyrirtækjunum HHR Euro CV og HHR TRS CV.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– ABP: greiðsla örorkulífeyris, eftirlifendalífeyris og ellilífeyris til starfsmanna hins opinbera og 
skólakerfisins í Hollandi

– Europe Realty: eignarhald og rekstur eigna á vegum Singapúrska ríkisins

– Host: eignarhald og rekstur gistihúsa í Bandaríkjunum, Kanada, Chile og Mexíkó

– HHR Euro CV: fjárfestingar í húsnæði gistihúsa í ríkjum Evrópusambandsins

– HHR TRS CV: kaupleiga húsnæðis gistihúsa af HHR Euro

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 157, 6. júlí 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4245 – ABP/Europe Realty/Host/HHR Euro 
CV-HHR TRS CV, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2006/EES/35/03
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4274 – Investindustrial/Stroili Oro)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 22. júní 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 
139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem ítalska fyrirtækið Investindustrial III LP öðlast 
með hlutafjárkaupum að hluta yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir 
ítalska fyrirtækinu Stroili Oro SpA sem er nú undir yfirráðum hins franska L Capital Management 
SA og hins belgíska Ergon Capital Partners SA í sameiningu.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Investindustrial: fjárfestingasjóður sem fjárfestir einkum í miðstærðarfyrirtækjum og smá-
fyrirtækjum á Ítalíu og Spáni

– Stroili Oro: smásöludreifing á skartgripum úr hálfeðalsteinum og úrum

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 153, 1. júlí 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og 
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4274 – Investindustrial/Stroili Oro, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2006/EES/35/04
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4277 – Axa REIM/Area/RDC/NewCo)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 26. júní 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem lúxemborgska fyrirtækið AFET Poland SA 
(„AFET“), sem er undir yfirráðum hins franska AXA Real Estate Investment Managers France 
(„AXA REIM“), en það tilheyrir AXA-samsteypunni, og bandarísku fyrirtækin Apollo Real Estate 
Advisors („AREA“) og Rida Development Corporation („RDC“), sem reka viðskiptin gegnum 
Apollo-Rida Retail Centers sàrl, sameiginlegt fyrirtæki sitt í Lúxemborg („A-RRC“), öðlast með 
hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir 
lúxemborgska fyrirtækinu New Co 2 með kaupum á hlutafé í nýstofnuðu sameiginlegu fyrirtæki.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– AXA REIM: tryggingastarfsemi og skyld fjármálaþjónusta

– AREA: rekstur fasteignafjárfestingasjóða

– RDC: skipulag, bygging og rekstur verslunarhúsnæðis í Evrópu og Bandaríkjunum

– New Co 2: eignarhald og rekstur samstæðu verslunarhúsnæðis í Póllandi

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi 
 birtist í Stjtíð. ESB (C 157, 6. júlí 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4277 – Axa REIM/Area/RDC/NewCo, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4279 – GDF/Camfin/Energie Investimenti JV)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 23. júní 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem franska fyrirtækið GDF International SAS 
(„GDFI“), sem er undir yfirráðum Gaz de France SA, og ítalska fyrirtækið Camfin SpA öðlast með 
hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar yfir 
fyrirtækinu Energie Investimenti.

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– GDFI: gasvinnsla, gasdreifing og orkuþjónusta

– Camfin: olía og raforka, dreifing á hitunar- og dísilolíu, verslun með tjöru, malbik og olíuafurðir, 
fjárfestingastýring og fasteignir

– Energie Investimenti: dreifing á jarðgasi

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 155, 4. júlí 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 og 
22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4279 – GDF/Camfin/Energie Investimenti JV, á 
eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4296 – Goldman Sachs/Borealis/Associated British Ports)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1. Framkvæmdastjórninni barst 27. júní 2006 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Goldman Sachs 
Group Inc. („Goldman Sachs“) og kanadíska fyrirtækið Borealis Infrastructure Management Inc. 
(„Borealis“) öðlast með hlutafjárkaupum í sameiningu yfirráð í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. 
fyrrnefndrar reglugerðar yfir breska fyrirtækinu Associated British Ports Holding plc („AIB“).

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

– Goldman Sachs: fjárfestingabankastarfsemi, verðbréfaviðskipti og eignastýring um allan heim;  
fyrirtækið selur fjölbreytta þjónustu á sviði bankastarfsemi, verðbréfaviðskipta og fjárfest-
ingaþjónustu

– Borealis: eitt stærsta fjárfestingafyrirtæki í heimi á sviði grunnvirkja (í eigu Ontario Municipal 
Employees Retirement System, eins stærsta lífeyrissjóðs Kanada)

– AIB: breskt fyrirtæki sem var stofnsett samkvæmt samgöngulögum (e. Transport Act) frá árinu 
1981; starfsemin er aðallega á sviði hafnarekstrar í Bretlandi og skyldrar þjónustu, m.a. lestunar 
og losunarþjónustu, sem seld er skipafélögum, farmeigendum og öðrum hafnarnotendum

3. Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um 
í tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna 
samfylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4. Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi  
birtist í Stjtíð. ESB (C 155, 4. júlí 2006). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32(0) 22 96 43 01 
og 22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.4296 – Goldman Sachs/Borealis/Associated 
British Ports, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4151 – Orica/Dyno)

Framkvæmdastjórnin ákvað 23. maí 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við 2. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4151. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4167 – Mitsui/Vopak)

Framkvæmdastjórnin ákvað 14. júní 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4167. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4185 – CVCI/Amber Trust II/AB Sanitas)

Framkvæmdastjórnin ákvað 20. júní 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4185. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4194 – Crédit Agricole/TV-ESS)

Framkvæmdastjórnin ákvað 16. júní 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
frönsku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4194. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4206 – Veolia-BCP/SNCM)

Framkvæmdastjórnin ákvað 29. maí 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi við 
b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til á 
frönsku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4206. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4216 – CVC/Bocchi/De Weide Blik)

Framkvæmdastjórnin ákvað 30. maí 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4216. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4231 – Arcelor/Mitsui/Amsa JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað 22. júní 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4231. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.4236 – Wendel-Carlyle/Stahl)

Framkvæmdastjórnin ákvað 19. júní 2006 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri 
samfylkingu og lýsa yfir að hún samrýmdist sameiginlega markaðnum. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

– á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

– á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32006M4236. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://ec.europa.eu/eur-lex/lex).
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AÐALSKRIFSTOFA MENNTAMÁLA OG MENNINGAR

Auglýst eftir tillögum – DG EAC/22/06

Annar starfsáfangi Leonardo da Vinci-áætlunarinnar

Styrkveitingar vegna starfsemi sem varðar mótun og prófun hins svonefnda 
Evrópska starfsréttindakerfis (EQF), að meðtöldum starfsréttindakerfum sem notuð 

eru í einstökum ríkjum og atvinnugreinum

1. Markmið og lýsing

 Auglýst er eftir tillögum í þeim tilgangi að úthluta styrkjum á grundvelli um tíu umsókna, með sem 
mestum fjölda þátttökuríkja, sem varða samstarf: 

– um mótun og prófun á grundvallarreglum og framkvæmd Evrópska starfsréttindakerfisins,

– um að deila reynslu af kerfum einstakra ríkja og atvinnugreina og prófa grundvallarreglur og 
framkvæmd slíkra kerfa með Evrópska starfsréttindakerfið sem sameiginlega viðmiðun.

2. Hlutgengir umsækjendur

 Einkum er leitað eftir styrkumsóknum sem varða samstarf stofnana sem starfa á Evrópuvettvangi, 
í einstökum ríkjum eða héruðum eða innan atvinnugreina, til að mynda ráðuneytum, stjórnvöldum 
sem veita starfsréttindi, atvinnugreinasamtökum, aðilum vinnumarkaðarins og öðrum sem eiga 
hagsmuna að gæta eða hlutverki að gegna á sviði starfsréttinda. Styrkir verða aðeins veittir vegna 
samstarfs stofnana frá fimm eða fleiri ríkjum.

 Umsækjendur verða að koma frá einu eftirtalinna ríkja:

– Einu hinna 25 aðildarríkja Evrópusambandsins

– Einu EFTA-ríkjanna sem eiga aðild að EES: Íslandi, Liechtenstein eða Noregi

– einu ríkjanna sem bíða aðildar: Búlgaríu, Rúmeníu eða Tyrklandi

3. Fjárveiting og lengd verkefna

 Heildarfjárveiting vegna sameiginlegrar fjármögnunar verkefna er 1 milljón evra. Styrkir fram-
kvæmdastjórnarinnar geta ekki orðið hærri en sem nemur 75 % af styrkhæfum kostnaði.

 Styrkir munu væntanlega nema 50 000 til 125 000 evrum.

 Starfsemin skal hefjast eigi síðar en 1. janúar 2007. Hvert verkefni skal ekki standa lengur en 24 
mánuði.

4. Umsóknarfrestur

 Umsóknir skulu sendar framkvæmdastjórninni eigi síðar en 18. ágúst 2006 og ræður póststimpill. 

5. Nánari upplýsingar

 Heildartexti þessarar auglýsingar er birtur, ásamt umsóknareyðublöðum, á eftirfarandi slóð: 
 http://www.europa.eu.int/comm/education/programmes/calls/2206/index_en.html

 Fullnægja ber öllum ákvæðum sem er að finna í auglýsingunni í fullri lengd og skila umsóknum á til 
þess gerðu eyðublaði.

2006/EES/35/16

http://www.europa.eu.int/comm/education/programmes/calls/2206/index_en.html
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Álit ráðgjafarnefndar um samfylkingar fyrirtækja sem samþykkt var á 134. fundi 
nefndarinnar hinn 9. ágúst 2005 og varðar drög að ákvörðun í máli COMP/M.3687 

– Johnson & Johnson/Guidant

Framkvæmdastjórnin hefur birt álit ráðgjafarnefndar um samfylkingar fyrirtækja sem samþykkt var á  
134. fundi nefndarinnar hinn 9. ágúst 2005 og varðar drög að ákvörðun í máli COMP/M.3687 – Johnson 
& Johnson/Guidant.

Um nánari upplýsingar sjá Stjtíð. ESB C 149, 27.6.2006.

Álit ráðgjafarnefndar um samkeppnishömlur og einokun sem samþykkt var á  
394. fundi nefndarinnar hinn 12. september 2005 og varðar drög að ákvörðun í 
málum COMP/36.623, COMP/36.820 og COMP/37.275 – SEP o.fl./Automobiles 

Peugeot SA

Framkvæmdastjórnin hefur birt álit ráðgjafarnefndar um samkeppnishömlur og einokun sem samþykkt var 
á 394. fundi nefndarinnar hinn 12. september 2005 og varðar drög að ákvörðun í málum COMP/36.623, 
COMP/36.820 og COMP/37.275 – SEP o.fl./Automobiles Peugeot SA.

Um nánari upplýsingar sjá Stjtíð. ESB C 149, 27.6.2006.

Álit ráðgjafarnefndar um samkeppnishömlur og einokun sem samþykkt var á  
395. fundi nefndarinnar hinn 3. október 2005 og varðar drög að ákvörðun í málum 
COMP/36.623, COMP/36.820 og COMP/37.275 – SEP o.fl./Automobiles Peugeot SA

Framkvæmdastjórnin hefur birt álit ráðgjafarnefndar um samkeppnishömlur og einokun sem samþykkt 
var á 395. fundi nefndarinnar hinn 3. október 2005 og varðar drög að ákvörðun í málum COMP/36.623, 
COMP/36.820 og COMP/37.275 – SEP o.fl./Automobiles Peugeot SA.

Um nánari upplýsingar sjá Stjtíð. ESB C 149, 27.6.2006.

2006/EES/35/17

2006/EES/35/18

2006/EES/35/19

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/site/en/oj/2006/c_149/c_14920060627en00020003.pdf
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/site/en/oj/2006/c_149/c_14920060627en00050005.pdf
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/site/en/oj/2006/c_149/c_14920060627en00060006.pdf
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Lokaskýrsla skýrslufulltrúa í máli COMP/M.3687 – Johnson & Johnson/Guidant 

(í samræmi við 15. og 16. gr. ákvörðunar framkvæmdastjórnarinnar 2001/462/EB,  
KSE frá 23. maí 2001 um verksvið skýrslufulltrúa í tilteknum samkeppnismálum –  

Stjtíð. EB L 162, 19.6.2001, bls. 21)

Framkvæmdastjórnin hefur birt lokaskýrslu skýrslufulltrúa í máli COMP/M.3687 – Johnson & Johnson/
Guidant.

Niðurstaða skýrslunnar er að með hliðsjón af þeim skuldbindingum sem lagðar eru til og athugun á 
niðurstöðum samráðs við markaðsaðila teljist hin fyrirhugaða samfylking samrýmanleg sameiginlega 
markaðnum og EES-samningnum. Virtur var réttur allra málsaðila til að flytja mál sitt.

Um nánari upplýsingar sjá Stjtíð. ESB C 149, 27.6.2006.

Lokaskýrsla skýrslufulltrúa í málum COMP/F2-36.623, COMP/F2-36.820 og  
COMP/F2-37.275 – Peugeot SA

(í samræmi við 15. og 16. gr. ákvörðunar framkvæmdastjórnarinnar 2001/462/EB,  
KSE frá 23. maí 2001 um verksvið skýrslufulltrúa í tilteknum samkeppnismálum –  

Stjtíð. EB L 162, 19.6.2001 bls. 21)

Framkvæmdastjórnin hefur birt lokaskýrslu skýrslufulltrúa í málum COMP/F2-36.623, COMP/F2-36.820 
og COMP/F2-37.275 – Peugeot SA.

Drög að ákvörðun í ofangreindu máli gefa tilefni til nokkurra athugasemda um rétt málsaðila til að flytja 
mál sitt.

Um nánari upplýsingar sjá Stjtíð. ESB C 149, 27.6.2006.

2006/EES/35/20

2006/EES/35/21

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/site/en/oj/2006/c_149/c_14920060627en00040004.pdf
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/site/en/oj/2006/c_149/c_14920060627en00070008.pdf
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FRAMKVÆMDARÁÐ UM FÉLAGSLEGT ÖRYGGI FARANDLAUNÞEGA

Í tölum um árleg meðalútgjöld er ekki tekið tillit til lækkunar um 20 af hundraði sem kveðið er á um í  
2. mgr. 94. gr. og 2. mgr. 95. gr. reglugerðar (EBE) nr. 574/7.

Hrein mánaðarleg meðalútgjöld hafa verið lækkuð um 20 af hundraði.

MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 1996 (1)

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 1996 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Liechtenstein Upplýsinga ekki óskað Upplýsinga ekki óskað

II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 1996 samkvæmt 28. gr. og 28. gr. a 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Liechtenstein

– á fjölskyldu CHF 5 710,08 CHF 380,67

MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 1997 (2)

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 1997 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Liechtenstein Upplýsinga ekki óskað Upplýsinga ekki óskað

2006/EES/35/22

(1) Meðalútgjöld 1996:
Spánn og Lúxemborg (Stjtíð. EB C 303, 2.10.1998)
Belgía, Írland, Holland og Portúgal (Stjtíð. EB C 56, 26.2.1999)
Þýskaland, Austurríki og Bretland (Stjtíð. EB C 228, 11.8.1999)
Grikkland, Frakkland og Svíþjóð (Stjtíð. EB C 27, 29.1.2000)
Ítalía (Stjtíð. EB C 211, 28.7.2001)
Noregur (Stjtíð. EB C 182, 31.7.2002)

(2)  Meðalútgjöld 1997:
Spánn (Stjtíð. EB C 228, 11.8.1999)
Belgía, Grikkland, Írland, Lúxemborg, Bretland, Holland, Portúgal (Stjtíð. EB C 27, 29.1.2000)
Þýskaland, Frakkland, Austurríki (Stjtíð. EB C 207, 20.7.2000)
Svíþjóð (Stjtíð. EB C 76, 8.3.2001)
Ítalía (Stjtíð. EB C 211, 28.7.2001)
Noregur (Stjtíð. EB C 182, 31.7.2002)
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II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 1997 samkvæmt 28. gr. og 28. gr. a 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Liechtenstein

– á fjölskyldu CHF 6 116,94 CHF 407,80

MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 1998 (3)

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 1998 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Liechtenstein Upplýsinga ekki óskað Upplýsinga ekki óskað

II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 1998 samkvæmt 28. gr. og 28. gr. a 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Liechtenstein

– á fjölskyldu

– á mann

CHF 6 693,41

CHF 6 255,52

CHF 446,23

CHF 417,03

MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 1999 (4)

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 1999 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Liechtenstein Upplýsinga ekki óskað Upplýsinga ekki óskað

(3)  Meðalútgjöld 1998:
Spánn og Lúxemborg (Stjtíð. EB C 27, 29.1.2000)
Holland og Austurríki (Stjtíð. EB C 207, 20.7.2000)
Belgía, Þýskaland og Portúgal (Stjtíð. EB C 76, 8.3.2001)
Bretland (Stjtíð. EB C 211, 28.7.2001)
Grikkland, Frakkland og Svíþjóð (Stjtíð. EB C 20, 23.1.2002), Stjtíð. EB C 34, 7.2.2002 (leiðrétting)
Ítalía (Stjtíð. EB C 182, 31.7.2002)
Írland (Stjtíð. EB C 3, 8.1.2003)
Noregur (Stjtíð. ESB C 163, 12.7.2003)

(4) Meðalútgjöld 1999:
Spánn og Austurríki (Stjtíð. EB C 76, 8.3.2001)
Þýskaland (Stjtíð. EB C 211, 28.7.2001)
Belgía, Grikkland, Frakkland, Lúxemborg, Holland, Portúgal, Bretland (Stjtíð. EB C 20, 23.1.2002), (Stjtíð. EB C 34, 7.2.2002 
leiðrétting)
Ítalía og Svíþjóð (Stjtíð. EB C 182, 31.7.2002)
Írland og Noregur (Stjtíð. ESB C 163, 12.7.2003)
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II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 1999 samkvæmt 28. gr. og 28. gr. a 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Liechtenstein

– á fjölskyldu

– á mann

CHF 7 055,38

CHF 6 656,02

CHF 470,36

CHF 443,73

MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 2000 (5)

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2000 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Liechtenstein Upplýsinga ekki óskað Upplýsinga ekki óskað

II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2000 samkvæmt 28. gr. og 28. gr. a 
reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Liechtenstein

– á fjölskyldu

– á mann

CHF 7 428,71

CHF 6 942,72

CHF 495,25

CHF 462,85

MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 2002 (6)

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2002 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Grikkland EUR 670,52 EUR 44,70

Noregur NOK 26 668 NOK 1 778

(5) Meðalútgjöld 2000:
Spánn og Lúxemborg (Stjtíð. EB C 20, 23.1.2002)
Belgía, Þýskaland, Holland og Austurríki (Stjtíð. EB C 182, 31.7.2002)
Ítalía, Portúgal og Svíþjóð (Stjtíð. EB C 3, 8.1.2003)
Noregur og Bretland (Stjtíð. ESB C 163, 12.7.2003)
Grikkland, Frakkland og Írland (Stjtíð. ESB C 37, 11.2.2004)

(6) Meðalútgjöld 2002:
Lúxemborg og Austurríki (Stjtíð. ESB C 37, 11.2.2004)
Belgía, Frakkland, Portúgal, Svíþjóð (Stjtíð. ESB C 27, 3.2.2005, p. 4)
Þýskaland, Ítalía, Bretland (Stjtíð. ESB C 232, 21.9.2005, p. 3)
Liechtenstein (Stjtíð. ESB C 17, 24.1.2006)
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II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2002 samkvæmt 28. gr. og 28. gr. 
a reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda 
(aðeins á mann frá árinu 2002):

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Grikkland EUR 1 276,62 EUR 85,11

Noregur NOK 48 745 NOK 3 250

MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 2003 (7)

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2003 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Lúxemborg EUR 2 234,06 EUR 148,94

Grikkland EUR 766,13 EUR 51,08

Bretland GBP 1 724,50 GBP 114,97

II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2003 samkvæmt 28. gr. og 28. gr. 
a reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda 
(aðeins á mann frá árinu 2003):

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Lúxemborg EUR 6 019,65 EUR 401,31

Grikkland EUR 1 490,78 EUR 99,39

Bretland GBP 2 605,81 GBP 173,72

MEÐALÚTGJÖLD VEGNA AÐSTOÐAR – 2004 (8)

I. Beiting 94. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2004 aðstandendum sem um getur 
í 2. mgr. 19. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna 
meðalútgjalda:

(7) Meðalútgjöld 2003:
Austurríki, Spánn og Sviss (Stjtíð. ESB C 27, 3.2.2005, p. 4)
Þýskaland, Frakkland, Holland (Stjtíð. ESB C 232, 21.9.2005, p. 3)
Belgía, Portúgal, Svíþjóð og Liechtenstein (Stjtíð. ESB C 17, 24.1.2006)

(8) Meðalútgjöld 2004:
Lettland (Stjtíð. ESB C 232, 21.9.2005)
Spánn, Austurríki, Sviss og Slóvenía (Stjtíð. ESB C 17, 24.1.2006)
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Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Tékkland

– þeir sem njóta tryggingar og ellilífeyrisþegar 
undir 65 ára aldri

CZK 11 398,00 CZK 759,85

Lúxemborg EUR 2 362,70 EUR 157,51

Þýskaland

– á mann EUR 1 034,73 EUR 68,98

Liechtenstein CHF 3 607,62 CHF 240,51

Svíþjóð SEK 14 557,99 SEK 970,53

Slóvakía

– þeir sem njóta tryggingar og ellilífeyrisþegar 
undir 65 ára aldri

SKK 8 721,33 SKK 581,42

Frakkland EUR 1 834,34 EUR 122,29

Malta MTL 230,25 MTL 15,35

II. Beiting 95. gr. reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 574/72

 Fjárhæðir, sem endurgreiða ber vegna aðstoðar sem veitt var árið 2004 samkvæmt 28. gr. og  
28. gr. a reglugerðar ráðsins (EBE) nr. 1408/71, verða reiknaðar á grundvelli eftirfarinna meðalútgjalda 
(aðeins á mann frá árinu 2002):

Árleg útgjöld Hrein mánaðarleg útgjöld

Tékkland

– þeir sem njóta tryggingar og ellilífeyrisþegar 
undir 65 ára aldri

CZK 36 037,41 CZK 2 402,49

Lúxemborg EUR 7 161,42 EUR 477,43

Þýskaland

– á mann EUR 4 184,79 EUR 278,99

Liechtenstein CHF 7 812,50 CHF 520,83

Svíþjóð SEK 39 006,75 SEK 2 600,45

Slóvakía

– þeir sem njóta tryggingar og ellilífeyrisþegar 
undir 65 ára aldri

SKK 25 653,29 SKK 1 710,22

Frakkland EUR 4 621,96 EUR 308,13

Malta MTL 595,48 MTL 39.70
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Heimild til að veita ríkisaðstoð samkvæmt 87. og 88. gr. EB-sáttmálans

Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við

Framkvæmdastjórnin hefur heimilað eftirtalda ríkisaðstoð sem tilkynnt hefur verið til hennar:

Ríkisaðstoð N 64/04, aðstoð sem stjórnvöld á Spáni veita vegna áætlunar um nýtingu sólarorku í 
Extremadura, sjá Stjtíð. ESB C 58, 11.3.2006.

Ríkisaðstoð N 108/2005, aðstoð sem stjórnvöld á Ítalíu (Toscana) veita vegna fastráðningar starfsmanna 
í því skyni að örva atvinnusköpun og framtíðarráðningu starfsmanna sem standa höllum fæti, sjá Stjtíð. 
ESB C 58, 11.3.2006.

Ríkisaðstoð N 271/2004, aðstoð sem stjórnvöld á Ítalíu (Emilia Romagna) veita til þess að ýta undir 
auknar iðnrannsóknir og þróunarvinnu á forsamkeppnisstigi, sjá Stjtíð. ESB C 58, 11.3.2006.

Ríkisaðstoð N 271/2004, aðstoð sem stjórnvöld á Ítalíu (Emilia Romagna) veita til þess að ýta undir 
auknar iðnrannsóknir og þróunarvinnu á forsamkeppnisstigi, sjá Stjtíð. ESB C 58, 11.3.2006.

Ríkisaðstoð N 600/2003, aðstoð sem stjórnvöld í Bretlandi veita til þess að færa út gildissvið styrkjakerfisins 
Renewable Obligation, sem er ætlað að örva framleiðslu á raforku með endurnýjanlegum orkugjöfum, 
þannig að það taki til sambrennsluorkuvera sem brenna lífmassa, lítilla raforkuvera og raforkuvera sem 
hyggjast skipta úr jarðefnaeldsneyti yfir í lífmassa, sjá Stjtíð. ESB C 58, 11.3.2006.

Ríkisaðstoð N 605/2003, aðstoð sem stjórnvöld á Spáni veita vegna nýrrar almennrar aðstoðaráætlunar á 
sviði rannsókna og þróunarstarfs, sjá Stjtíð. ESB C 58, 11.3.2006.

Ríkisaðstoð N 213/2004, aðstoð sem stjórnvöld í Þýskalandi veita vegna nýs áhættusjóðs sem ætlað er 
að bæta úr skorti á hlutafé fyrir lítil og meðalstór fyrirtæki í Slésvík-Holtsetalandi, sjá Stjtíð. ESB C 72, 
24.3.2006.

Ríkisaðstoð N 214/2004, aðstoð sem stjórnvöld á Írlandi (Dyflinni) veita fyrirtækinu Bell Laboratories í 
Dyflinni, sjá Stjtíð. ESB C 72, 24.3.2006.

Ríkisaðstoð N 255/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Lettlandi veita vegna uppbyggingar í héraði (allar 
atvinnugreinar), sjá Stjtíð. ESB C 72, 24.3.2006.

Ríkisaðstoð N 415/2004, aðstoð sem stjórnvöld á Spáni veita til að ýta undir tæknirannsóknir í vefjariðnaði, 
sjá Stjtíð. ESB C 72, 24.3.2006.

Ríkisaðstoð N 588/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Svíþjóð veita í tengslum við framlengingu á skatt-
undanþágum framleiðslufyrirtækja – frá koltvísýrings- og orkugjöldum á jarðefnaeldsneyti – í því skyni 
að auka samkeppnishæfni framleiðsluiðnaðar í Svíþjóð (Orka), sjá Stjtíð. ESB C 72, 24.3.2006.

Ríkisaðstoð N 594/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Svíþjóð veita í tengslum við framlengingu og breytingar 
á undanþágum frá koltvísýrings- og orkugjaldi vegna varmaframleiðslu samþættra varma- og raforkuvera 
(fjarhitun), sjá Stjtíð. ESB C 72, 24.3.2006.

Ríkisaðstoð N 595/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Svíþjóð veita í tengslum við framlengingu á undanþágum 
orkufrekra fyrirtækja frá koltvísýrings- og orkugjaldi til ársins 2006, sjá Stjtíð. ESB C 72, 24.3.2006.

Ríkisaðstoð N 596/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Svíþjóð veita í tengslum við framlengingu á undanþágum 
framleiðslufyrirtækja frá raforkugjaldi, sjá Stjtíð. ESB C 72, 24.3.2006.

Ríkisaðstoð N 8/06, aðstoð sem stjórnvöld á Spáni (Castile-Leon) veita til að byggja upp upplýsingastarfsemi 
í tengslum við kerfi sem notuð eru til að vakta gæði matvæla í því skyni að auka tiltrú neytenda á land-
búnaðarafurðum og efla atvinnugreinina í heild, sjá Stjtíð. ESB C 75, 28.3.2006.

Ríkisaðstoð NN 75/A/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Frakklandi veita til að tryggja tæknilega aðstoð þeim 
bændum sem hætt er við að mæti erfiðleikum, sjá Stjtíð. ESB C 75, 28.3.2006.
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Ríkisaðstoð N 190/B/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Bretlandi veita í tengslum við framlengingu á 
undanþágu frá loftslagsbreytingagjaldi (garðyrkja), sjá Stjtíð. ESB C 75, 28.3.2006.

Ríkisaðstoð N 435/2004, aðstoð sem stjórnvöld í Bretlandi veita vegna stofnsetningar gagnagrunns með 
upplýsingum um hrossarækt, dóma og árangur með það að markmiði að efla hrossarækt í Bretlandi, sjá 
Stjtíð. ESB C 75, 28.3.2006.

Ríkisaðstoð N 515/2005, aðstoð sem stjórnvöld á Ítalíu (Umbria) veita í þágu landbúnaðarsvæða sem 
orðið hafa fyrir náttúruhamförum (snjóþyngslum dagana 18. janúar til 3. mars í héraðinu Perugia), sjá 
Stjtíð. ESB C 75, 28.3.2006.

Ríkisaðstoð N 522/2005, aðstoð sem stjórnvöld á Spáni (Madrid) veita vegna endurnýjunar dráttarvélaflotans 
í héraðinu, sjá Stjtíð. ESB C 75, 28.3.2006.

Ríkisaðstoð N 555/2002, aðstoð sem stjórnvöld í Hollandi veita í tengslum við frest sem veittur er á 
greiðslu skatta af leyndum varasjóðum þegar búfjárrækt er hætt í því skyni að halda dyrum opnum fyrir 
áframhaldandi einkaframtaki, sjá Stjtíð. ESB C 75, 28.3.2006.

Ríkisaðstoð N 566/05, aðstoð sem stjórnvöld í Þýskalandi veita til að mæta kostnaðarauka vegna breytinga 
á vélum við skipti yfir í jurtaolíu, sjá Stjtíð. ESB C 75, 28.3.2006.

Ríkisaðstoð N 645/05, aðstoð sem stjórnvöld á Ítalíu (Sikiley) veita landbúnaðarsvæðum sem orðið 
hafa fyrir náttúruhamförum (frostum dagana 10. janúar til 10. mars í héraðinu Catania), sjá Stjtíð. ESB  
C 75, 28.3.2006.

Ríkisaðstoð N 175b/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Þýskalandi veita í tengslum við stuðning við tilrauna-
verkefni sem varða notkun endurnýjanlegra hráefna til orkuframleiðslu, sjá Stjtíð. ESB C 75, 28.3.2006.

Ríkisaðstoð N 256/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Eistlandi veita vegna uppbyggingar í héraði, sjá Stjtíð. 
ESB C 75, 28.3.2006.

Ríkisaðstoð N 354/05, aðstoð sem stjórnvöld í Slóvakíu veita til stuðnings útgáfu tímarits á minni-
hlutatungumáli, sjá Stjtíð. ESB C 75, 28.3.2006.

Ríkisaðstoð N 355/05, aðstoð sem stjórnvöld í Slóvakíu veita til stuðnings útgáfu tímarits á minni-
hlutatungumáli, sjá Stjtíð. ESB C 75, 28.3.2006.

Ríkisaðstoð N 370/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Póllandi veita vegna uppbyggingar í héraði (allar atvinnu- 
greinar), sjá Stjtíð. ESB C 75, 28.3.2006.

Ríkisaðstoð N 387/2004, aðstoð sem stjórnvöld á Írlandi veita til að ýta undir fjárfestingar í kvikmyndagerð, 
sjá Stjtíð. ESB C 75, 28.3.2006.

Ríkisaðstoð N 537/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Slóvakíu veita fyrirtækinu Jakubisko Film s.r.o. í því 
skyni að styrkja framleiðslu hljóð- og myndefnis, sjá Stjtíð. ESB C 75, 28.3.2006.

Ríkisaðstoð N 549/02, aðstoð sem stjórnvöld í Þýskalandi veita til stuðnings kvikmyndagerð í Hesse, sjá 
Stjtíð. ESB C 75, 28.3.2006.

Ríkisaðstoð N 746/01, aðstoð sem stjórnvöld í Hollandi veita til stuðnings kvikmyndagerð í landinu, sjá 
Stjtíð. ESB C 75, 28.3.2006.

Ríkisaðstoð NN 74/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Þýskalandi veita til stuðnings hljóð- og myndefnis-
framleiðslu í Slésvík-Holtsetalandi, sjá Stjtíð. ESB C 75, 28.3.2006.

Ríkisaðstoð N 61/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Póllandi veita vegna hagræðingar í illa stöddum 
fyrirtækjum, sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.
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Ríkisaðstoð N 165/2004, aðstoð sem stjórnvöld í Þýskalandi veita vegna framlengingar á áætlun um 
ríkisaðstoð til umhverfisverndar, sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 185/2004, aðstoð sem stjórnvöld í Þýskalandi veita vegna breytinga á tímabundinni 
skattundanþágu tiltekinna samþættra gashverflaorkuvera, sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 192/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Austurríki veita vegna nýsköpunarstarfs (allar atvinnu-
greinar), sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 213/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Hollandi veita í tengslum við áætlun um endurnýjun og 
endurbætur á dísilvélum skipa sem sigla á skipgengum vatnaleiðum, sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 242a/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Póllandi veita vegna uppbyggingar í héraði (allar atvinnu- 
greinar), sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 242b/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Póllandi veita vegna uppbyggingar í héraði (allar atvinnu- 
greinar), sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 243/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Póllandi veita vegna uppbyggingar í héraði (allar atvinnu- 
greinar), sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 310/2004, aðstoð sem stjórnvöld í Þýskalandi (Brandenborg) veita í því skyni að auðvelda 
litlum og meðalstórum fyrirtækjum aðgang að áhættufé, sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 319/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Bretlandi veita til rannsókna og þróunarstarfs (í öllum 
atvinnugreinum), sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 342/2005, aðstoð sem stjórnvöld á Spáni (Madrid) veita vegna fjárfestinga og ráðgjafar í 
litlum og meðalstórum fyrirtækjum, rannsókna- og þróunaraðstoð, sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 358/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Hollandi veita til rannsókna og þróunarstarfs (í öllum 
atvinnugreinum), sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 363/2005, aðstoð sem stjórnvöld á Spáni (Murcia) veita til að auka öryggi raforkuafhendingar 
í Murcia-héraði, sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 392/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Eistlandi veita vegna uppbyggingar í héraði (allar 
atvinnugreinar), sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 394/2005, aðstoð sem stjórnvöld á Ítalíu (Valle d’Aosta) veita í tengslum við bætur 
vegna tjóns af völdum náttúruhamfara eða óvæntra atburða (allar atvinnugreinar), sjá Stjtíð. ESB C 79, 
1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 453/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Þýskalandi veita til rannsókna og þróunarstarfs (í öllum 
atvinnugreinum), sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 496/2003, aðstoð sem stjórnvöld á Ítalíu veita vegna uppbyggingar á flutninga- og 
birgðaþjónustukeðjum og endurnýjun samþættra flutningakerfa, sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 536/A/04, aðstoð sem stjórnvöld í Slóveníu veita í tengslum við samfjármögnun nýrra 
fjölmiðlaverkefna, sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 542/05, aðstoð sem stjórnvöld í Slóvakíu veita til stuðnings bókmenntatímariti, sjá Stjtíð. 
ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 579/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Tékklandi veita til rannsókna og þróunarstarfs (í öllum 
atvinnugreinum), sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.



6.7.2006 Nr. 35/23EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Ríkisaðstoð N 581/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Tékklandi veita til rannsókna og þróunarstarfs (í öllum 
atvinnugreinum), sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 652/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Danmörku veita til að efla rannsóknir á vinnuaðstöðu 
í Danmörku með því að móta rannsóknastefnu og styrkja rannsókna- og þróunarstarf, sjá Stjtíð. ESB  
C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 75/2003, aðstoð sem stjórnvöld í Hollandi veita vegna sölukynningar á kræklingi, sjá Stjtíð. 
ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 160/2003, aðstoð sem stjórnvöld í Hollandi veita vegna sölukynningar á rækju, sjá Stjtíð. 
ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 177/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Lettlandi veita sjávarútvegsfyrirtækjum til að mæta tjóni 
af völdum óveðurs, sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 405/2002, aðstoð sem stjórnvöld á Ítalíu veita vegna hagræðingar í fiskeldi í Molise, sjá 
Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 447/2002, aðstoð sem stjórnvöld á Spáni veita vegna vinnslu og markaðsstarfs í sjávarútvegi, 
sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 457/2002, aðstoð sem stjórnvöld á Spáni veita til að bæta útgerðarfélögum og sjómönnum 
tjón vegna tímabundinnar stöðvunar kolmúlaveiða í Cantabria-héraði, sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 459/2002, aðstoð sem stjórnvöld í Þýskalandi veita vegna fjárfestinga í ferskvatnsveiðum, 
fiskeldi og sölu fiskafurða í sambandsríkinu Hessen, sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 690/2002, aðstoð sem stjórnvöld í Portúgal veita til stuðnings starfi sjómanna og nýsköp-
unarstarfi í sjávarútvegi á Asoreyjum, sjá Stjtíð. ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð NN 64/2000, aðstoð sem stjórnvöld á Spáni veita í tengslum við framlengingu á aðstoð vegna 
tímabundinnar stöðvunar fiskveiða í kjölfar þess að fiskveiðisamningur við Marokkó rann út, sjá Stjtíð. 
ESB C 79, 1.4.2006.

Ríkisaðstoð N 63/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Tékklandi veita í tengslum við áætlun um orkusparnað og 
notkun nýrra tegunda eldsneytis í samgöngutækjum, sjá Stjtíð. ESB C 83, 6.4.2006.

Ríkisaðstoð N 323/2004, aðstoð sem stjórnvöld í Tékklandi veita í mynd ríkisaðstoðar vegna kaupa 
tékknesku járnbrautanna á járnbrautarvögnum, sjá Stjtíð. ESB C 83, 6.4.2006.

Ríkisaðstoð N 421/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Frakklandi (Martinique) veita vegna aðstoðaráætlunarinnar 
France Martinique 2000–06 – Vaxtaniðurgreiðslur – Önnur breyting á áætluninni N 378/2000, sjá Stjtíð. 
ESB C 83, 6.4.2006.

Ríkisaðstoð N 503/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Bretlandi veita sjóflutningafyrirtækjum, sjá Stjtíð. ESB 
C 83, 6.4.2006.

Ríkisaðstoð N 511/03, aðstoð sem stjórnvöld í Grikklandi veita vegna lagningar olíuleiðslu í Attiki-héraði, 
sjá Stjtíð. ESB C 83, 6.4.2006.

Ríkisaðstoð N 569/2004, aðstoð sem stjórnvöld í Hollandi veita í mynd styrkja til að mæta kostnaði við 
að setja evrópska lestastjórnkerfið (e. European Train Control System) upp í nokkrum dráttarvögnum 
flutningalesta, sjá Stjtíð. ESB C 83, 6.4.2006.

Ríkisaðstoð N 361/2005, aðstoð sem stjórnvöld á Spáni (Katalóníu) veita fyrirtækjum vegna kaupa 
á iðnrannsóknum og þróunarvinnu á forsamkeppnisstigi af undirverktökum, sjá Stjtíð. ESB C 85, 
8.4.2006.
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Ríkisaðstoð N 411/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Póllandi veita vegna uppbyggingar í héraði (allar atvinnu- 
greinar), sjá Stjtíð. ESB C 85, 8.4.2006.

Ríkisaðstoð N 419/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Slóvakíu veita fyrirtækinu Hornonitrianske bane 
Prievidza, sjá Stjtíð. ESB C 85, 8.4.2006.

Ríkisaðstoð N 435/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Austurríki veita í tengslum við bætur vegna tjóns af 
völdum náttúruhamfara eða óvæntra atburða, sjá Stjtíð. ESB C 85, 8.4.2006.

Ríkisaðstoð N 485/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Póllandi veita vegna tölvuvæðingar og skyldrar starfsemi 
í fyrirtækinu Volvo Polska Sp. z o.o., sjá Stjtíð. ESB C 85, 8.4.2006.

Ríkisaðstoð N 498/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Þýskalandi veita vegna rannsóknaáætlunarinnar 
„Physikalische Technologien“, sjá Stjtíð. ESB C 85, 8.4.2006.

Ríkisaðstoð NN 81/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Bretlandi veita vegna áætlunarinnar NESTA Invention 
and Innovation Programme sem er starfrækt til að útvega litlum og meðalstórum fyrirtækjum áhættufé, 
sjá Stjtíð. ESB C 85, 8.4.2006.

Ríkisaðstoð N 211/2004, aðstoð sem stjórnvöld í Hollandi veita sjóðum sem sinna félagslegri þjónustu í 
slátur- og kjötiðnaði, sjá Stjtíð. ESB C 85, 8.4.2006.

Ríkisaðstoð N 583/2005, aðstoð sem stjórnvöld á Ítalíu veita vegna bóta fyrir hirðingu og eyðingu hræja 
af sjálfdauðum húsdýrum, sjá Stjtíð. ESB C 85, 8.4.2006.

Ríkisaðstoð N 646/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Tékklandi veita til úrvinnslu landbúnaðarafurða, sjá 
Stjtíð. ESB C 85, 8.4.2006.

Ríkisaðstoð CZ 45/2004 og CZ 110/2004, aðstoð sem stjórnvöld í Tékklandi veita til að tryggja orkuöryggi 
með framleiðslu úr kolum, sjá Stjtíð. ESB C 87, 11.4.2006.

Ríkisaðstoð N 19/2004, aðstoð sem stjórnvöld í Þýskalandi (Bæjaralandi) veita í tengslum við aðstoðaráætlun 
er varðar rannsókna- og þróunarverkefni á sviði lífmassa, sjá Stjtíð. ESB C 87, 11.4.2006.

Ríkisaðstoð N 28/2006, aðstoð sem stjórnvöld í Póllandi veita fyrirtækinu Przedsiębiorstowo Projektowania 
i Dostaw Transportu Technologicznego i Składowania „Techmatrans“ S.A.; lán, sjá Stjtíð. ESB C 87, 
11.4.2006.

Ríkisaðstoð N 41/04, aðstoð sem stjórnvöld í Þýskalandi (Neðra-Saxlandi) veita til stuðnings rannsóknum 
og þróunarverkefnum í Neðra-Saxlandi, sjá Stjtíð. ESB C 87, 11.4.2006.

Ríkisaðstoð N 73/2004, aðstoð sem stjórnvöld á Spáni veita vegna nýsköpunarstarfs í flugiðnaði, sjá Stjtíð. 
ESB C 87, 11.4.2006.

Ríkisaðstoð N 91/2004, aðstoð sem stjórnvöld á Spáni veita vegna rannsókna og þróunarverkefna sem 
unnið er að í vísinda- og tæknigörðum, sjá Stjtíð. ESB C 87, 11.4.2006.

Ríkisaðstoð N 187/2004, aðstoð sem stjórnvöld í Svíþjóð veita í mynd vörugjaldsundanþágu vegna lífelds-
neytis, sjá Stjtíð. ESB C 87, 11.4.2006.

Ríkisaðstoð N 234/2003, aðstoð sem stjórnvöld á Spáni veita til að örva rannsóknir og tækninýsköpun í 
Baskalandi, sjá Stjtíð. ESB C 87, 11.4.2006.

Ríkisaðstoð N 304/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Austurríki veita vegna fræðslustarfs í fyrirtækinu MBW 
Motor GmbH, sjá Stjtíð. ESB C 87, 11.4.2006.

Ríkisaðstoð N 369/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Svíþjóð veita til að stuðla að orkusparnaði og frekari 
nýtingu endurnýjanlegra orkugjafa, sjá Stjtíð. ESB C 87, 11.4.2006.
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Ríkisaðstoð N 400/2004, aðstoð sem stjórnvöld í Tékklandi veita til að milda áhrif af hagræðingarstarfi 
hjá tékknesku járnbrautunum, sjá Stjtíð. ESB C 87, 11.4.2006.

Ríkisaðstoð N 450/2003, aðstoð sem stjórnvöld á Ítalíu veita til stuðnings lyfjarannsóknum og þróun nýrra 
lyfja og nýrrar notkunar eldri lyfja, sjá Stjtíð. ESB C 87, 11.4.2006.

Ríkisaðstoð N 571/2004, aðstoð sem stjórnvöld í Póllandi veita vegna hagræðingaráætlunar í pólskum 
kolaiðnaði fyrir árin 2004–2010, sjá Stjtíð. ESB C 87, 11.4.2006.

Ríkisaðstoð N 607/2004, aðstoð sem stjórnvöld í Frakklandi (Réunion) veita til þess að opna Réunion með 
því að setja á fót félagslega áætlun í þágu tiltekinna hópa farþega og íbúa á eynni og vinna þannig gagn 
því óhagræði sem fylgir einangrun hennar, sjá Stjtíð. ESB C 87, 11.4.2006.

Ríkisaðstoð NN 30/2004, aðstoð sem stjórnvöld á Spáni veita vegna fjármögnunar tæknifyrirtækja, sjá 
Stjtíð. ESB C 87, 11.4.2006.

Ríkisaðstoð N 58/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Frakklandi (Elsass) veita vegna forvarnarstarfs sem fram 
fer samkvæmt áætlun um varnir gegn skaðvænlegum ormi sem leggst á rætur maísplantna (e. western corn 
rootworm), sjá Stjtíð. ESB C 87, 11.4.2006.

Ríkisaðstoð N 273/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Frakklandi veita til að auka fjölbreytni í framleiðslu 
afskorinna blóma, sjá Stjtíð. ESB C 87, 11.4.2006.´

Ríkisaðstoð N 56/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Austurríki veita vegna framlengingar til 31. desember 
2005 á rannsókna- og þróunaráætluninni „Österreichische Kompetenzzentren und -netzwerke“, sjá Stjtíð. 
ESB C 89, 12.4.2006.

Ríkisaðstoð N 134/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Frakklandi veita til að stuðla að umhverfishollari sam-
göngustefnu, sjá Stjtíð. ESB C 89, 12.4.2006.

Ríkisaðstoð N 175a/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Þýskalandi veita til stuðnings tilraunaverkefnum sem 
varða orkuframleiðslu með endurnýjanlegum orkugjöfum, sjá Stjtíð. ESB C 89, 12.4.2006.

Ríkisaðstoð N 193/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Hollandi veita til að ýta undir beinar erlendar fjárfestingar 
á nýmörkuðum, sjá Stjtíð. ESB C 89, 12.4.2006.

Ríkisaðstoð N 324/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Slóvakíu veita fyrirtækjum í kolaiðnaði, sjá Stjtíð. ESB 
C 89, 12.4.2006.

Ríkisaðstoð N 362/2004, aðstoð sem stjórnvöld í Bretlandi veita til að framlengja aðstoðaráætlunina 
Renewables Obligation Order 2005 sem er starfrækt til stuðnings raforkuframleiðslu með endurnýjanlegum 
orkugjöfum, sjá Stjtíð. ESB C 89, 12.4.2006.

Ríkisaðstoð N 430/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Póllandi veita vegna uppbyggingar í héraði (allar atvinnu- 
greinar), sjá Stjtíð. ESB C 89, 12.4.2006.

Ríkisaðstoð N 442/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Þýskalandi (Bæjaralandi) veita í tengslum við bætur 
vegna tjóns af völdum náttúruhamfara eða óvæntra atburða, sjá Stjtíð. ESB C 89, 12.4.2006.

Ríkisaðstoð N 448/2005, aðstoð sem stjórnvöld á Spáni (Madrid) veita í tengslum við áætlun um stuðning 
við menningarstarf, sjá Stjtíð. ESB C 89, 12.4.2006.

Ríkisaðstoð N 519/2004, aðstoð sem stjórnvöld á Spáni (Baskalandi) veita vegna verkefna í tengslum við 
orkusparnað, orkunýtingu og notkun endurnýjanlegra orkugjafa, sjá Stjtíð. ESB C 89, 12.4.2006.

Ríkisaðstoð N 591/2005, aðstoð sem stjórnvöld í Svíþjóð veita til stuðnings kvikmyndaframleiðslu og 
skyldri starfsemi í Svíþjóð, sjá Stjtíð. ESB C 89, 12.4.2006.
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Yfirlit um bandalagsákvarðanir um markaðsleyfi fyrir lyfjum sem teknar voru frá 
1. apríl 2006 til 30. apríl 2006

(Ákvarðanirnar teknar samkvæmt 34. gr. tilskipunar 2001/83/EB (1) eða  
38. gr. tilskipunar 2001/82/EB (2))

Útgáfa, framlenging eða breyting á markaðsleyfi innanlands

Dagsetning ákvörðunar Heiti lyfs Markaðsleyfishafi Aðildarríki Dagsetning tilkynningar

3.4.2006 Nifedipine Sjá I. viðauka Sjá I. viðauka 4.4.2006

3.4.2006 Adartrel Sjá II. viðauka Sjá II. viðauka 4.4.2006

10.4.2006 Prograf Sjá III. viðauka Sjá III. viðauka 12.4.2006

(1) Stjtíð. EB L 311, 28.11.2001, bls. 67.
(2) Stjtíð. EB L 311, 28.11.2001, bls. 1.

2006/EES/35/24
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III. VIÐAUKI

Skrá um heiti, lyfjaform, styrk lyfs, íkomuleið og markaðsleyfishafa í aðildarríkjunum

Aðildarríki Markaðsleyfishafi Markaðsheiti Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Austurríki Astellas Pharma Ges.m.b.H
Linzerstr. 221–227
A-1140 Wien

Prograf 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar

Austurríki Astellas Pharma Ges.m.b.H
Linzerstr. 221–227
A-1140 Wien

Prograf 0,5 mg Hörð hylki Til inntöku

Austurríki Astellas Pharma Ges.m.b.H
Linzerstr. 221–227
A-1140 Wien

Prograf 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Austurríki Astellas Pharma Ges.m.b.H
Linzerstr. 221–227
A-1140 Wien

Prograf 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Belgía Fujisawa GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograft 0,5 mg Hörð hylki Til inntöku

Belgía Fujisawa GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograft 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Belgía Fujisawa GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograft 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Belgía Fujisawa GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograft 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar

Kýpur Medilink Pharmaceuticals Ltd.
30 Armenias
P.O. Box 25676
2003 Strovolos
1640 Nikosia
Cyprus

Prograf 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Kýpur Medilink Pharmaceuticals Ltd.
30 Armenias
P.O. Box 25676
2003 Strovolos
1640 Nikosia
Cyprus

Prograf 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Kýpur Medilink Pharmaceuticals Ltd.
30 Armenias
P.O. Box 25676
2003 Strovolos
1640 Nikosia
Cyprus

Prograf 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar

Tékkland Astellas Pharma s.r.o.
Meteor Office Centre Park
Sokolovská 100/94
CZ-186 00 Praha 8

Prograf 0,5 mg Hörð hylki Til inntöku

Tékkland Astellas Pharma s.r.o.
Meteor Office Centre Park
Sokolovská 100/94
CZ-186 00 Praha 8

Prograf 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Tékkland Astellas Pharma s.r.o.
Meteor Office Centre Park
Sokolovská 100/94
CZ-186 00 Praha 8

Prograf 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Tékkland Astellas Pharma s.r.o.
Meteor Office Centre Park
Sokolovská 100/94
CZ-186 00 Praha 8

Prograf 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi Markaðsheiti Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Þýskaland Astellas Pharma GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograf 0,5 mg Hörð hylki Til inntöku

Þýskaland Astellas Pharma GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograf 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Þýskaland Astellas Pharma GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograf 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Þýskaland Astellas Pharma GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograf 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar

Danmörk Astellas Pharma a/s
Naverland 4
DK-2600 Glostrup

Prograf 0,5 mg Hörð hylki Til inntöku

Danmörk Astellas Pharma a/s
Naverland 4
DK-2600 Glostrup

Prograf 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Danmörk Astellas Pharma a/s
Naverland 4
DK-2600 Glostrup

Prograf 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Danmörk Astellas Pharma a/s
Naverland 4
DK-2600 Glostrup

Prograf 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar

Grikkland Vianex S.A.
Tatoiou Street Lamia National Road
EL-14671 Nea Erythrea

Prograf 0,5 mg Hörð hylki Til inntöku

Grikkland Vianex S.A.
Tatoiou Street Lamia National Road
EL-14671 Nea Erythrea

Prograf 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Grikkland Vianex S.A.
Tatoiou Street Lamia National Road
EL-14671 Nea Erythrea

Prograf 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Grikkland Vianex S.A.
Tatoiou Street Lamia National Road
EL-14671 Nea Erythrea

Prograf 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar

Spánn Astellas Pharma S.A.
Paseo del Club Deportivo no 1
Bloque 14
E-28223 Pozuelo de Alarcón (Madrid)

Prograf 0,5 mg Hörð hylki Til inntöku

Spánn Astellas Pharma S.A.
Paseo del Club Deportivo no 1,
Bloque 14
E-28223 Pozuelo de Alarcón (Madrid)

Prograf 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Spánn Astellas Pharma S.A.
Paseo del Club Deportivo no 1
Bloque 14
E-28223 Pozuelo de Alarcón (Madrid)

Prograf 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Spánn Astellas Pharma S.A.
Paseo del Club Deportivo no 1
Bloque 14
E-28223 Pozuelo de Alarcón (Madrid)

Prograf 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar

Finnland Astellas Pharma a/s
Naverland 4
DK-2600 Glostrup

Prograf 0,5 mg Hörð hylki Til inntöku

Finnland Astellas Pharma a/s
Naverland 4
DK-2600 Glostrup

Prograf 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Finnland Astellas Pharma a/s
Naverland 4
DK-2600 Glostrup

Prograf 5 mg Hörð hylki Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi Markaðsheiti Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Finnland Astellas Pharma a/s
Naverland 4
DK-2600 Glostrup

Prograf 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar

Frakkland Astellas Pharma S.A.S.
114 rue Victor Hugo
F-92300 Levallois Perret

Prograf 0,5 mg Hörð hylki Til inntöku

Frakkland Astellas Pharma S.A.S.
114 rue Victor Hugo
F-92300 Levallois Perret

Prograf 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Frakkland Astellas Pharma S.A.S.
114 rue Victor Hugo
F-92300 Levallois Perret

Prograf 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Frakkland Astellas Pharma S.A.S.
114 rue Victor Hugo
F-92300 Levallois Perret

Prograf 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar

Ungverjaland Fujisawa GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograf 0,5 mg Hörð hylki Til inntöku

Ungverjaland Fujisawa GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograf 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Ungverjaland Fujisawa GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograf 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Ungverjaland Fujisawa GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograf 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar

Írland Astellas Pharma Co. Ltd.
25, The Courtyard
Kilcarbery Business Park
Clondalkin
Dublin 22
Ireland

Prograf 0,5 mg Hörð hylki Til inntöku

Írland Astellas Pharma Co. Ltd.
25, The Courtyard
Kilcarbery Business Park
Clondalkin
Dublin 22
Ireland

Prograf 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Írland Astellas Pharma Co. Ltd.
25, The Courtyard
Kilcarbery Business Park
Clondalkin
Dublin 22
Ireland

Prograf 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Írland Astellas Pharma Co. Ltd.
25, The Courtyard
Kilcarbery Business Park
Clondalkin
Dublin 22
Ireland

Prograf 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar

Ítalía Astellas Pharma S.p.A.
Via delle Industrie 1
I-20061 Carugate (Milano)

Prograf 0,5 mg Hörð hylki Til inntöku

Ítalía Astellas Pharma S.p.A.
Via delle Industrie 1
I-20061 Carugate (Milano)

Prograf 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Ítalía Astellas Pharma S.p.A.
Via delle Industrie 1
I-20061 Carugate (Milano)

Prograf 5 mg Hörð hylki Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi Markaðsheiti Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Ítalía Astellas Pharma S.p.A.
Via delle Industrie 1
I-20061 Carugate (Milano)

Prograf 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar

Lúxemborg Fujisawa GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograft 0,5 mg Hörð hylki Til inntöku

Lúxemborg Fujisawa GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograft 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Lúxemborg Fujisawa GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograft 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Lúxemborg Fujisawa GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograft 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar

Holland Astellas Pharma B.V.
Postbus 108
2350 AC Leiderdorp
The Netherlands

Prograft 0,5 mg Hörð hylki Til inntöku

Holland Astellas Pharma B.V.
Postbus 108
2350 AC Leiderdorp
The Netherlands

Prograft 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Holland Astellas Pharma B.V.
Postbus 108
2350 AC Leiderdorp
The Netherlands

Prograft 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Holland Astellas Pharma B.V.
Postbus 108 2350
AC Leiderdorp
The Netherlands

Prograft 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar

Noregur Astellas Pharma a/s
Naverland 4
DK-2600 Glostrup

Prograf 0,5 mg Hörð hylki Til inntöku

Noregur Astellas Pharma a/s
Naverland 4
DK-2600 Glostrup

Prograf 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Noregur Astellas Pharma a/s
Naverland 4
DK-2600 Glostrup

Prograf 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Noregur Astellas Pharma a/s
Naverland 4
DK-2600 Glostrup

Prograf 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar

Pólland Fujisawa GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograf 0,5 mg Hörð hylki Til inntöku

Pólland Fujisawa GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograf 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Pólland Fujisawa GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograf 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Pólland Fujisawa GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograf 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar

Portúgal Astellas Farma Limitada
Edifício Cinema Rua José Fontana, n°1
1o andar
P-2770-101 Paço de Arcos

Prograf 0,5 mg Hörð hylki Til inntöku
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Aðildarríki Markaðsleyfishafi Markaðsheiti Styrkur Lyfjaform Íkomuleið

Portúgal Astellas Farma Limitada
Edifício Cinema Rua José Fontana, n°1
1o andar
P-2770-101 Paço de Arcos

Prograf 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Portúgal Astellas Farma Limitada
Edifício Cinema Rua José Fontana, n°1
1o andar
P-2770-101 Paço de Arcos

Prograf 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Portúgal Astellas Farma Limitada
Edifício Cinema Rua José Fontana, n°1
1o andar
P-2770-101 Paço de Arcos

Prograf 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar

Slóvakía Fujisawa GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograf 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Slóvakía Fujisawa GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograf 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Slóvakía Fujisawa GmbH
Neumarkter Str. 61
D-81673 München

Prograf 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar

Slóvenía PharmaSwiss d.o.o.
Wolfova 1
SLO-1000 Ljubljana

Prograf 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Slóvenía PharmaSwiss d.o.o.
Wolfova 1
SLO-1000 Ljubljana

Prograf 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Svíþjóð Astellas Pharma a/s
Naverland 4
DK-2600 Glostrup

Prograf 0,5 mg Hörð hylki Til inntöku

Svíþjóð Astellas Pharma a/s
Naverland 4
DK-2600 Glostrup

Prograf 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Svíþjóð Astellas Pharma a/s
Naverland 4
DK-2600 Glostrup

Prograf 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Svíþjóð Astellas Pharma a/s
Naverland 4
DK-2600 Glostrup

Prograf 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar

Bretland Astellas Pharma Ltd.
Lovett House
Lovett Road Staines
Middlesex, TW18 3AZ
United Kingdom

Prograf 0,5 mg Hörð hylki Til inntöku

Bretland Astellas Pharma Ltd.
Lovett House
Lovett Road Staines
Middlesex, TW18 3AZ
United Kingdom

Prograf 1 mg Hörð hylki Til inntöku

Bretland Astellas Pharma Ltd.
Lovett House
Lovett Road Staines
Middlesex, TW18 3AZ
United Kingdom

Prograf 5 mg Hörð hylki Til inntöku

Bretland Astellas Pharma Ltd.
Lovett House
Lovett Road Staines
Middlesex, TW18 3AZ
United Kingdom

Prograf 5 mg/ml Innrennslisþykkni, lausn Til inngjafar




